
UWAGI OGÓLNE
• Mixpol Profile Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za szkody 

wynikłe na skutek nieprawidłowego montażu, zastosowania 
nieodpowiednich elementów, zmian technicznych zestawu oraz 
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji

• dane techniczne umieszczone są na etykiecie cechującej
• należy zachować instrukcję
• wszelkie zmiany techniczne i modyfikacje produktu, bez wcześniej-

szej zgody producenta, oznaczają utratę gwarancji
• montaż oraz podłączanie urządzenia musi być wykonane przez 

osobę posiadającą odpowiednie uprawnienia
• przed montażem urządzenia należy odłączyć zasilanie; montaż 

urządzenia nie może się odbywać przy włączonym napięciu w sieci 
elektrycznej

• jeżeli zewnętrzny przewód giętki lub sznur jest uszkodzony, 
powinien być wymieniony tylko przez producenta lub serwisanta, 
albo osobę o podobnych kwalifikacjach, w celu uniknięcia ryzyka 
utraty zdrowia lub życia

• do czyszczenia stosować wyłącznie delikatne suche tkaniny, nie 
używać środków chemicznych

UWAGI DODATKOWE
• urządzenie jest zaprojektowane do użytku tylko wewnątrz 

pomieszczeń
• należy pamiętać o montażu zasilaczy i produktów wyposażonych 

w zasilacz w miejscach dobrze wentylowanych, pozbawionych 
dociepleń i innych elementów łatwopalnych

• przed podłączeniem urządzenia do sieci elektrycznej 220-250V- 
sprawdzić poprawność wykonanych połączeń

• używanie zasilacza do celów innych niż podaje instrukcja może 
spowodować zagrożenie dla zdrowia lub życia ludzi i zwierząt

• sumaryczna moc opraw przyłączonych do transformatora/zasila-
cza nie może być większa od jego mocy znamionowej

• UWAGA: źródło światła tej oprawy oświetleniowej nie jest 
wymienialne; w momencie zużycia źródła światła należy wymienić 
całą oprawę oświetleniową

• oprawa musi być zasilana napięciem 12V DC, wykonana w III klasie 
ochronności i oznaczona symbolem       przeznaczona wyłącznie 
do użytku wewnętrznego

• oprawy oznaczone symbolem      należy instalować na podłożu 
niepalnym (tzn. materiał, który nie pali się i nie podtrzymuje 
palenia) lub normalnie palnym (tzn. którego temperatura zapłonu 
wynosi co najmniej 200oC, który się nie odkształca i nie mięknie 
w tej temperaturze) (metal, gips, drewno, materiały drewnopochod-
ne o grubości 2mm)

GENERAL REMARKS
• Mixpol Profile Sp. z.o.o. shall not be liable for damage caused by 

improper installation, use of improper parts, technical changes to 
the set, and failure to comply with this manual

• technical data are provided on the marking label
• keep the manual
• any technical changes and product modifications without the 

manufacturer's prior consent shall void the warranty
• equipment installation and connection must be performed by 

a qualified person
• disconnect the power supply before equipment installation; 

the equipment cannot be installed if the mains is powered
• if the external flexible cable or cord is damaged, it should only be 

replaced by the manufacturer or service technician or a person 
with similar qualifications in order to avoid the risk to health or life

• use only soft and dry cloths to clean the equipment; do not use 
chemicals

ADDITIONAL REMARKS
• the equipment is designed for indoor use only
• remember to install power supplies and equipment with power 

supplies in well-ventilated areas, without any insulation, or other 
flammable parts

• check the equipment for proper connections before connecting it 
to the 220-250 V~ mains

• using the power supply for purposes other than those specified in 
the instructions may result in danger to human health or life and 
animals

• the total power of the luminaires connected to the transfor-
mer/supplier must not exceed its rated power

• NOTE! The light source of this luminaire is not replaceable; 
the entire luminaire must be replaced when the light source is 
worn out

• the luminaire must be powered with 12V DC; made in protection 
class III and marked with for      indoor use only

• luminaires marked with     must be installed on non-flammable 
surfaces (i.e. on the material that is not flammable and is flame 
retardant) or normally flammable (i.e. whose ignition temperature 
is at least 200°C, which does not deform or soften at this 
temperature); examples: metal, gypsum, wood, 2 mm thick 
wood-based materials

ALLGEMEINES
• Mixpol Profile Sp. z.o.o. übernimmt keine Haftung für Schäden, die 

durch fehlerhafte Installation, Verwendung ungeeigneter Kompo-
nenten, technische Änderungen am Gerät und Nichtbeachtung 
dieser Anleitung entstehen

• die technischen Daten sind auf dem Kennzeichnungsetikett 
angegeben

• bewahren Sie die Anweisungen auf
• jegliche technischen Änderungen und Modifikationen am Produkt 

ohne vorherige Zustimmung des Herstellers führen zum Erlöschen 
der Garantie

• die Installation und der Anschluss des Geräts müssen von einer 
qualifizierten Person durchgeführtwerden

• trennen Sie vor der Installation des Geräts die Stromversorgung 
ab. Das Gerät darf nicht bei eingeschalteter Netzspannung 
installiert werden

• wenn der externe Schlauch oder das Kabel beschädigt ist, sollte 
er/es nur durch den Hersteller oder einen Servicetechniker oder 
eine Person mit ähnlicher Qualifikation ersetzt werden, um das 
Risiko von Verletzungen oder Tod zu vermeiden

• verwenden Sie zur Reinigung nur empfindliche, trockene Gewebe, 
keine Chemikalien

ZUSÄTZLICHES
• das Gerät ist nur für die Verwendung in Innenräumen ausgelegt
• denken Sie daran, Netzteile und Produkte, die mit einem Netzteil 

ausgestattet sind, an gut belüftete Orten zu installieren, ohne 
Wärmedämmung oder andere entflammbare Teile

• bevor Sie das Gerät an das 220-250 V~ -Netz anschließen, 
überprüfen Sie die Richtigkeit der vorgenommenen Anschlüsse

• die Nutzung des Netzteils für andere als die in dieser Anleitung 
angegebenen Zwecke kann zu einer Gefahr für die Gesundheit 
oder das Leben von Menschen und Tieren führen

• die Gesamtleistung der an den Transformator/Versorger 
angeschlossenen Leuchten darf dessen Nennleistung nicht 
überschreiten

• ACHTUNG! Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; 
die gesamte Leuchte muss ausgetauscht werden, wenn die 
Lichtquelle abgenutzt ist

• die Leuchte muss mit 12V DC versorgt werden; Hergestellt in 
Schutzklasse III und mit dem       Symbol für den Gebrauch nur in 
Innenräumen gekennzeichnet

• leuchten, die mit dem Symbol       gekennzeichnet sind, sollten auf 
nicht brennbarem Untergrund ( d.h. auf einem Material, das nicht 
brennbar und nicht flammfördernd ist) oder auf normal entflamm-
baren Untergrund (d.h. auf einem Material, dessen Flammpunkt 
mindestens 200°C hat und das sich bei dieser Temperatur weder 
verformt noch erweicht) installiert werden (Metall, Gips, Holz, 2 mm 
dicke Holzwerkstoffe)
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220-250V ~50*60Hz *1

*1
OSTROŻNIE! 
Montażu i podłączenia do sieci zasilającej powinna wykonywać tylko i wyłącznie osoba o odpowiednich kwalifikacjach 
oraz uprawnieniach ze względu na istniejące ryzyko porażeniem prądem elektrycznym. 
CAREFUL! 
lnstalla1ion and connection to the mains musi only be performed by a qualified and certified person due to the risk 
of electric shock. 
VORSICHT! 
Die Installation und der Anschluss an das Stromnetz sollten wegen der Gefahr eines Stromschlags nur von 
einer qualifizierten und autorisierten Person durchgeführt werden.

!
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Sterownik jest precyzyjnym urządzeniem. Unikaj: wilgotnego środowiska, wysokiej temperatury (od: -20°C do: +60°C), 
pyłu i środowiska z dużymi zaburzeniami elektromagnetycznymi.
Controller is a precision device. Avoid: humid environments, high temperatures (from: -20°C to: +60°C), 
dust and environments with high electromagnetic disturbances.
Controller ist ein präzises Gerät. Vermeiden Sie: feuchte Umgebungen, hohe Temperaturen (von -20°C bis +60°C), 
Staub und Umgebungen mit hohen elektromagnetischen Störungen.

Mixpol Profile Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego STER-MONO-RF3-02, STER-MONO-RF-02 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Mixpol Profile Sp. z o.o. erklärt hiermit, dass der Funkgerätetyp STER-MONO-RF3-02, STER-MONO-RF-02 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Mixpol Profile Sp. z o.o. hereby declares that the type of radio equipment STER-MONO-RF3-02, STER-MONO-RF-02 is in compliance with Directive 2014/53 I EU. 

Baterie w pilocie: CR 2025
Batteries in the remote control: CR 2025
Der Batterie in der Fernbedienung: CR 2025

UWAGA! Produkt zawiera baterię startową 
wyłącznie do pierwszego uruchomienia.
ATTENTION! The product includes a starter 
battery for the first start-up only.
ACHTUNG! Das Produkt enthält eine 
Starterbatterie nur für die erste Inbetriebnahme.

FUNKCJE PILOTA  |  PILOTFUNKTIONEN  |  PILOT FUNCTIONS 

WYŁĄCZONY
OFF  |  AUS

WŁĄCZONY
ONE  |  IN

KLAWISZ SKRÓTU JASNOŚCI
BRIGHTNESS HOT KEY
HELLIGKEITS-HOTKEY

TRYB DYNAMICZNY I PROGRAM
DYNAMIC MODE / PROGRAM
DYNAMISCH / PROGRAMMMODUS

INDYWIDUALNE SCENY
INDIVIDUAL SCENES
EINZELNE SZENEN  

FUNKCJA OPÓŻNIONEGO WYŁĄCZENIA SWIATŁA (30S)
DELAYED SWITCH-OFF FUNCTION (30S)
FUNKTION FÜR VERZÖGERTES AUSSCHALTEN (30S) JASNOŚĆ -/+

BRIGHTNESS -I+
HELLIGKEIT -/+

RF 20m

!

Sterownik MONO RF  |  MONO RF Controller 

!
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LED LED

230V

LED

OSTROŻNIE! Montażu i podłączenia do sieci zasilającej powinna wykonywać tylko i wyłącznie osoba o odpowiednich kwalifikacjach oraz uprawnieniach ze względu na istniejące ryzyko porażeniem prądem elektrycznym. 
CAREFUL! lnstalla1ion and connection to the mains musi only be performed by a qualified and certified person due to the risk of electric shock. 
VORSICHT! Die Installation und der Anschluss an das Stromnetz sollten wegen der Gefahr eines Stromschlags nur von einer qualifizierten und autorisierten Person durchgeführt werden.

!

OCHRONA ŚRODOWISKA
• oznaczenie znakiem przekreślonego kubełka wskazuje na potrzebę 

szczególnego postępowania z zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym

• produkty oznaczone tym znakiem mogą być szkodliwe dla 
środowiska; wymagają one szczególnej formy przerobu, recyklingu 
i unieszkodliwiania

• nie można wyrzucać produktów oznaczonych tym znakiem razem 
z innymi odpadami

• zużyty bądź uszkodzony po okresie gwarancji sprzęt należy oddać 
do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów

ENVIROMENT PROTECTION
• the crossed-out wheelie bin symbol indicates that worn-out electric 

and electronic appliances must be handled appropriately
• products with this symbol may be harmful to the environment;  

they require special processing, recycling, and disposal.
• products with this symbol cannot be disposed of together with 

other waste
• worn-out appliances or appliances damaged after the warranty 

period must be disposed of through an appropriate waste 
collection point

UMWELTSCHUTZ
• die Kennzeichnung des durchgestrichenen Eimers weist auf die 

Notwendigkeit einer besonderen Behandlung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten hin

• Produkte mit diesem Zeichen können umweltschädlich sein. Sie 
erfordern eine spezifische Form der Behandlung, Wiederverwer-
tung und Entsorgung

• Sie dürfen die mit diesem Zeichen gekennzeichneten Produkte 
nicht zusammen mit anderen Abfällen entsorgen

• nach Ablauf der Garantiezeit sollte das Gerät an eine geeignete 
Abfallsammelstelle zurückgegeben werden

CRI
>80

LED

4x5,6W

max~220V-
250V AC
50/60Hz

F

4x520 
lumen

30 000 h

>15 000

<1sek

IP20

min max

DIMMABLE

12V DC

2,4 GHz

RF O I

25% 100%75%50%

DIY2DIY1 DIY3 DIY4

DELAY
OFF

FUN+-

20m

DANE TECHNICZNE  
TECHNICAL DATA  

TECHNISCHE DATEN 

Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej „F”.
„Produkt wyposażony”. Źródło światła może być wymienione tylko przez producenta.
This product contains a light source of energy efficiency class „F”
„Containing product”. The light source may only be replaced by the manufacturer's service.
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle mit der Energieeffizienzklasse „F"
„Umgebendes Produkt”. Das Leuchtmittel darf nur durch den Herstellerservice
ausgetauscht werden.

„Osprzęt sterujący”. 
Osprzęt może być wymieniony tylko przez producenta.
„Control gear”. 
Device may be replaced only by the manufacturer.
„Betriebsgerät”. 
Der Austausch des Betriebsgeräts darf nur durch den
Kundendienst des Herstellers durchgeführt werden.
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